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USER'S MANUAL

DALiPS20
Battery sprayer

Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.
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Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

1. OPERATING PRECAUTIONS 

- Always wear appropriate personal protection equipment, including eye protection, chemical-resistant 
gloves, and coveralls and when necessary, chemical-resistant clothing and a respirator. 

- Follow instructions on the pesticide label when mixing pesticides for use in a backpack sprayer. 

- Pour the pesticide mixture through the filter basket when loading the backpack sprayer tank. 

- Be careful when walking or bending. Look where you are stepping and always bend at the knees. 

- Due to their inherent hazardous nature, never use flammable liquids, acids, or caustic chemicals such 
as bleach in a backpack sprayer. 

- Apply pesticides at the rates recommended by the manufacturer. 

- Never point the spray wand in the direction of people or animals. 

- Spray tanks, hoses, regulator, wand, and nozzle(s) shall be rinsed thoroughly after each use. Rinsate 
(and pesticide containers) shall be disposed of properly. A description or proper disposal methods is 
provided in the Department of Pesticide Regulation Pesticide Safety. - Following use, store the backpack 
pesticide sprayer out of direct sunlight to prevent damage.
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Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.
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Li-ion 9Ah

Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.
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Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.

PROBLEM CAUSE RESOLVING 

1. DC motor doesn’ t work 
2. Automatic stop during  
spraying 

1. No power or loose plug  
2. Overheat, damaged intelligent
controller  

1. Charge or check plug  
2. Pause then spraying after
cooling 

1. No water sprays from
nozzle. 
  

 
 

2. Instable water pressure  

1. Jammed nozzle  
2. Air in hose  
3. Jammed pump 
4. Broken hose 

1. Clean nozzle  
2. Check hose, tighten, 
release air. 

 
 

3. Check pump, clean eye 
winker 4. Change new one.  

1. Lower pressure and 
smaller flux  

1. Jammed filter in hose 
2. Jammed filter in sprayer switch 
3. Lower voltage  

1. Clean filter  
2. Clean filter  
3. Change new one 

1. Leakage in tie - in 1. Loose tie - in   
2. Broken o - ring 

1. Tighten screw 
2. Change new one 

1. Sprayer doesn’t work well  1. Jammed nozzle 
2. Broken sprayer core 

1. Clean eyewinker  
2. Change new one 

1. Pump motor starts then 
cut sometimes when 
stop spray

 
1. Eyewinker in the switch  
2. Rubber seal loose 
3. Leakage at the pump 

1. Open and clean 
2. Tighten 
3. Tighten 

 

4
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Thank you for purchasing intelligent battery electric sprayer. To know and use this product better, 
please read through this manual carefully before use. Besides, please pay enough attention to the 
warnings and operate the product strictly according to the manual.
If there is any problem with the sprayer, please contact with the local service centre or franchiser. 
Surely, you can also contact with us directly and we will provide satisfying service.
We highly appreciate our old and new customers, and we will continue to work hard to make our 
best products to requite you.

1. CHARACTERISTICS AND PURPOSE

1. Adopting import high precision intelligent controller that made of crystal, that is high precision 
electronic circuit with charge and discharge automatic protection function, which improves working 
life of DC motor and battery.
2. Smaller volume, lighter weight, curve design machine shape according to human body back, 
making back more comfortable.
3. Only one people can operate it, time and labor-saving, convenient and flexible. It can work toge-
ther with various kinds of trolley, or using longer hose to spraying at 10meters’ place.
4. Power spraying, atomizing uniformity, wider spraying, continuous or discontinuous spraying, 
control handle switch freely.
5. Hard to leak, better airproof, comparing with machine sprayer, no exhaust gas/low noise/no 
liquid, no environment pollution etc.., and enduring power.
6. Low charge fee, 6-7hours charge only costs 0.5RMB. Continues working 4-7hours after charge 
according to battery volume. It only takes 8-15 minutes to finish one tank volume. (Using double 
sprayer nozzle) 
7. With many purpose, not only on killing disease and bug, also using public and animal surrounding 
disinfect and sterilize.
8. Replace different model nozzles to use various kinds of sprayer or cleaning.

2. THE STRUCTURE AND WORKING PRINCIPLE

Intelligent electric sprayers are mainly made up of pesticide tank, pedestal ，storage battery, DC 
motor, high pressure diaphragm pump, charger, automatic protection electronic circuit, shoulder 
strap, controlling transportation spare parts etc... As the drive, the storage battery provides the 
electricity to make the high pressure diaphragm pump work, bringing the high pressure in the pump 
then spray through the spraying parts.
As the DC motor and storage battery are controlled by the intelligent controller, the product can 
protect itself automatically and make the whole machine work well.

Note: We will not notify the changed form, function and package of the product because of improve-
ment. We are glad to receive your phone inquiry. We have the ultimate rights to explain the items 
mentioned above. 

3. TECHNICAL PARAMETERS

Tank Capacity: 16 L

Charger Specification:  Input Voltage: AC 220 V - 50 HZ   
    Output Voltage: DC 12 V 1.2 A

Electric Power: 12 V / 35 W   

DC motor Speed: 2800 - 3200 rpm

DC Motor Diaphragm Pump: 12 V. 1.4 A - 2A (0.10--.45MPA)

Usual Storage Battery Specification: 12 V - 8 AH, 9 AH, 12 AH.

Spray Capacity: Single nozzle spray: 1.5 - 1.6 L/min
    Double nozzle spray: 1.8 - 3 L/min

Continuous Working Time: 8 AH battery: 4 hours 
          9 AH battery: 5 hours 
         12 AH battery: 7 hours
(This is based on single jet nozzle spraying, longer time if two nozzle spraying).

Recharge Time: 7 - 8 hours continuous charge after / before using sprayer, then stop or use. 
(If long time no use, please charge one time every second month).

4. NOTICE AND WARNING

1. The charger can not be changed at will or installed to charging equipments so that we can avoid 
the damage result from the wrong connection of the anode and cathode.
2. Please check whether the input AC is consistent with the charger input voltage before charging.
3. To avoid getting an electric shock, laypeople can’t take apart the charger.
4. The sprayer together with all the spare parts should be out of the children’s reach.
5. When spraying some poisonous liquid, you have to put on such security stuff as gas defense 
mask and gloves. After spraying, you should clean yourself and the sprayer. People who have 
wound on the skin, skin disease or are allergic to the pesticide and fragile should not do the spra-
ying work.
6. Don’t spray people ,food and animals with pesticide down the wind
7. Get rid of the waste after spraying according to the manual provided by the pesticide manufacture 
to protect the environment.

5. INSTALLATION AND USAGE

1．First, assemble sprayer spare parts according to sketch, then close power supply switch and finally 
charge 6-7hours before use.
2．Open the tank top (Don’t take out the filter), and then pour the needed liquid into the tank. After pouring, 
tighten tank top and check whether have abnormity phenomenon. Check it out then do spraying.
3. If find no liquid, low pressure, pipe jammed, leak etc...Phenomenon during spraying, switches off power 
timely, and adds liquid or eliminates trouble, and then continues to sprayiny.
4. Switch off power when doing charge or after using, to prevent battery from discharge or open handle 
switch by mistake. 

6. MAINTENANCE

1. Each time after using this sprayer, it must be charged to maintain inside power and to avoid short 
working life as low battery volume.
2. When doing charge or discharge, please assure that have switched off power, to avoid to waste 
electricity. 
3. After using sprayer, is should be charged then deposited. (If long time no use, please charge one 
time every second month to retain life-span of battery.)
4. After using sprayer, please keep outside and inside of sprayer clean.
5. Keep the sprayer in the shady place, do not insolate under sunshine directly. 
6. Please keep no bed load jammed at bottom of tank. And keep bottom dry so that avoid to erode.

7. EXAMINATION 

NOTE: PLEASE CLEAN TANK INSIDE BY CLEAR WATER AFTER SPRAYING EACH TIME. PLEASE USING 
FILTER WHEN PUT INTO WATER.
STORE: PLEASE CLEAN THE PUMP, THEN CHARGE 10-15HOURS. KEEP IT AT DRY, SHADY PLACE.
WARNING: DON’T LET BATTERY WITHOUT POWER, OTHERWISE IT CAN’T CHARGE NEXT TIME. 
AS BATTERY WITH SELF DISCHARGE FUNCTION, PLEASE RECHARGE AFTER TWO OR THREE 
MONTHS.

PROBLEM CAUSE RESOLVING 

1. DC motor doesn’ t work 
2. Automatic stop during  
spraying 

1. No power or loose plug  
2. Overheat, damaged intelligent
controller  

1. Charge or check plug  
2. Pause then spraying after
cooling 

1. No water sprays from
nozzle. 
  

 
 

2. Instable water pressure  

1. Jammed nozzle  
2. Air in hose  
3. Jammed pump 
4. Broken hose 

1. Clean nozzle  
2. Check hose, tighten, 
release air. 

 
 

3. Check pump, clean eye 
winker 4. Change new one.  

1. Lower pressure and 
smaller flux  

1. Jammed filter in hose 
2. Jammed filter in sprayer switch 
3. Lower voltage  

1. Clean filter  
2. Clean filter  
3. Change new one 

1. Leakage in tie - in 1. Loose tie - in   
2. Broken o - ring 

1. Tighten screw 
2. Change new one 

1. Sprayer doesn’t work well  1. Jammed nozzle 
2. Broken sprayer core 

1. Clean eyewinker  
2. Change new one 

1. Pump motor starts then 
cut sometimes when 
stop spray

 
1. Eyewinker in the switch  
2. Rubber seal loose 
3. Leakage at the pump 

1. Open and clean 
2. Tighten 
3. Tighten 
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Благодарим	ви	за	избора	на	акумулаторната	ни	пръскачка.	За	да	се	запознаете	и	да	използвате	по-добре	про-
дукта	си,	моля	прочетете	внимателно	инструкцията	за	експлоатация	преди	употреба.	Обърнете	внимание	на	
предупрежденията	и	използвайте	машината	в	съответствие	с	настоящата	инструкция	за	експлоатация.

Ако	имате	проблем	с	пръскачката,	моля	свържете	се	с	търговеца,	от	който	е	закупена	или	със	сервизния	цен-
тър,	указан	в	гаранционната	карта.	Разбира	се,	можете	да	се	свържете	директно	с	нас	и	ние	ще	ви	окажем	не-
обходимото	съдействие.	

 

1. ОСНОВНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНА РАБОТА

-	Винаги	носете	подходящо	предпазно	оборудване,	включително	защитни	очила,	устойчиви	на	химикали	ръка-
вици	и	облекло,	и	респираторна	маска.	

-	Следвайте	инструкциите	на	производителя	на	пестицида,	когато	разтваряте	препарата,	който	ще	ползвате.	

-	Когато	наливате	смес	в	за	разпръскване	в	резервоара	и	пръскате,	носете	респираторна	маска.	

-	Поради	теглото	на	пълната	пръскачка,	работете	с	внимание,	докато	я	носите	и	ходите.	Внимавайте,	докато	се	
движите	и	носете	предпазители	на	коленете	си.	

-	Никога	не	използвайте	запалими	течности,	киселини	или	химикали	със	сода	каустик.	

-	Прилагайте	пестициди	в	рамките	на	препоръчаната	дозировка	от	производителя	им.	

-	Никога	не	насочвайте	по	посока	на	хора	и	животни.	

-	Резервоарът,	маркучите,	дюзите	трябва	да	се	изплакват	след	всяка	употреба.	Остатъците	от	изплакване	и	
пестициди	в	контейнера	трябва	да	се	депонират	правилно.	Когато	депонирате,	запознайте	се	с	регулаторните	
разпоредби	на	местните	власти.	

-	Следвайте	инструкциите	за	употреба	и	съхранение	на	пръскачката,	за	да	избегнете	повреди.

-	Зареждайте	на	батерията	на	всеки	два	месеца,	ако	не	използвате	пръскачката	дълго	време.

BG
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2. ОПИСАНИЕ НА МАШИНАТА И РЕЗЕРВНИТЕ ЧАСТИ

N Описание N Описание N Описание N Описание

1 Фиксатор 13 Заключване	на	гайка 28 Дъно	на	резервоара 41 О-пръстен

2 Свързващ	прът 14 Цилиндър 29 Дюза	N-07 42 Тръба

3 Шайба 15 Стъклена	сачма 30 Дюза	N-02 43 Накрайник

4 Шплент 16 Капак	на	цилиндъра 31 Дюза	N-06 44 Спусък

5 Дръжка	на	помпата 17 Всмукателен	филтър 32 Капачка	на	регулатора 45 Капачка	за	маркуч

6 Скоба 18 Основа 34 Катарама 46 Маркуч

7 Изходна	капачка 22 Капачка	на	резервоара 35 Пластмасова	кука 47 Батерия

8 Плунжер	бутало 23 Филтър 36 Колани 48 Зарядно	устройство

9 Направляваща	гайка 24 Резервоар 37 Дюза	N-16

10 Шайба 25 Изходен	накрайник 38 Накрайник	за	дюзи

11 Цилиндър	за	бутало 26 Моторна	помпа 39 Преходник

12 Стъклена	сачма 27 Батерия 40 Гумирана	втулка
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Забележка: Производителят си запазва правото да прави промени по дизайна и устройството на пръскач-
ката без предизвестие.

3. ТЕХНИЧЕСКИ ПАРАМЕТРИ 

Капацитет	на	резервоара:	16L

Спецификации	за	зареждане:	AC220V	–	50	Hz

Изходен	ток:	DC12V,	1.2Ah

Мощност:	12V/35W

Обороти:	2800-3200rpm

Помпа	тип	диафрагма:	12V	1.4A-2A	(0.10-.45MPA),	4L	

Спецификации	на	батерията:		Li-ion,	9Ah

Продължителност	на	работа:	5	часа	/с	единична	дюза/

Капацитет	на	пръскане:	единична	дюза:	1.5-1.6	L/min;	двойна	дюза:	1.8-3	L/min

Време	за	зареждане:	7-8	часа	преди	употреба	на	пръскачката	(ако	не	използвате	пръскачката	дълго	време	–	за-
реждайте	на	всеки	два	месеца).

4. ДОПЪЛНИТЕЛНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

1.	Зарядното	не	може	да	се	сменя	или	да	се	инсталира	към	друг	вид	оборудване,	за	да	се	избегне	повреда,	
причинена	от	неправилно	свързване	на	анод	и	катод.

2.	Моля	проверете	дали	електропреносната	мрежа	отговаря	на	указаните	параметри	на	вашето	зарядно.

3.	За	да	избегнете	токов	удар,	никога	не	разглобявате	зарядното.

4.	Не	оставяйте	пръскачката	и	частите	й	на	места,	достъпни	за	деца.

5.	Когато	пръскате	с	отрови,	трябва	да	носите	защитни	предпазни	средства	като	ръкавици	и	респираторни	мас-
ки,	предназначени	за	защита	от	вдишване	на	токсични	вещества.	След	приключване	на	работа	е	задължително	
да	се	почистите	и	да	почистите	машината.	Хора	с	чувствителна	кожа,	кожни	заболявания	или	алергии	не	трябва	
да	работят	с	пестициди	и	да	работят	с	пръскачката.

6.	Не	пръскайте	срещу	хора,	храна	и	животни.	Не	работете	с	пестициди	срещу	вятъра.

7.	Остатъците	от	изплакване	и	пестициди	в	контейнера	трябва	да	се	депонират	правилно	в	съотвествие	с	ин-
струкциите	за	изхвърляне	на	остатъци	на	производителя	на	химикала,	с	който	сте	работили.	Когато	депонирате,	
запознайте	се	с	регулаторните	разпоредби	на	местните	власти.

BG



www.daewoopower.bg

11

BG

5. ИНСТАЛИРАНЕ И УПОТРЕБА 
 
1.	Сглобете	помпата,	както	е	показано	в	т.	2,	затворете	ключа	за	захранването	и	заредете	помпата	за	7-8	часа	
преди	употреба. 
2.	Отворете	капака	на	резервоара	(не	изваждайте	филтъра)	и	налейте	необходимата	течност	в	резервора.	За-
тегнете	капачката	на	резервоара	и	проверете	за	евентуална	проблемна	работа.	Проверете	отново,	след	което	
започнете	работа. 
3.	Ако	помпата	не	пръска	течност,	проверете	налягането,	за	задръстена	тръба,	евентуални	течове.	В	случай	на	
проблем	по	време	на	работа,	незабавно	изключете	пръскачката.	Подновете	работата	си	след	откриване	и	от-
страняване	на	проблема. 
4.	Изключвайте	пръскачката,	която	я	зареждате	или	когато	не	работите	с	нея,	за	да	предотвратите	разреждане	
на	батерията	или	стратиране	по	грешка. 
 
 
6.  ПОДДРЪЖКА 
 
1.	Пръскачката	трябва	да	се	зарежда	след	всяко	използване,	за	да	се	избегне	съкращаване	на	процеса	на	рабо-
та	или	ниска	мощност	на	батерията. 
2.	Когато	зареждате	или	разреждате	батерията,	моля	уверете	се,	че	ще	изключили	пръскачката	от	старт/стоп	
бутона,	за	да	избегнете	разход	на	електричество. 
3.	След	употреба,	пръскачката	трябва	да	се	зареди	преди	да	я	приберете	за	съхранение	(ако	не	я	използвате	
дълго	време,	трябва	да	я	зареждате	на	всеки	втори	месец,	за	да	осигурите	максимален	живот	на	батерията). 
4.	След	употреба	почистете	пръскачката	отвътре	и	отвън.	 
5.	Съхранявайте	на	сухо	и	проветриво	място,	далече	от	директна	слънчева	светлина	и	обсега	на	деца. 
6.	Не	оставяйте	остатъци	от	препарат	в	резервоара.	 
 
 
7.      ЕВЕНТУАЛНИ ПРОБЛЕМИ И ТЕХНИТЕ РЕШЕНИЯ

Проблем	 Евентуална	причина Решение

1.	Не	работи	двигателят	за	прав	ток. 
2.	Автоматично	спиране	по	време	на	работа.

1.	Прекъсване	на	токоподаването. 
2.	Прегряване,	повреда	в	контролера.

1.	Заредете	или	проверете	включ-
ването. 
2.	Спрете	пръскането	до	охлаждане	
на	машината.

1.	От	дюзата	не	се	разпръсква	течност. 
2.	Нестабилно	водно	налягане.

1.	Запушена	дюза. 
2.	Въздух	в	маркуча. 
3.	Задръстена	помпа. 
4.	Спукан	маркуч.

1.	Почистете	дюзата. 
2.	Проверете	маркуча,	затегнете,	
обезвъздушете.

1.	По-ниско	налягане	и	по-нисък	поток. 1.	Задръстен	филтър	в	маркуча. 
2.	Задръстен	филтър	в	помпата. 
3.	По-ниско	напрежение.

1.	Почистете	филтъра. 
2.	Почистете	филтъра. 
3.	Заредете	наново.

1.	Теч	в	съединенията. 1.	Разхлабено	свързване. 
2.	Счупен	о-пръстен.

1.	Затегнете	свръзките. 
2.	Сменете	о-пръстена.

1.	Помпата	не	работи	добре. 1.	Запушена	дюза. 
2.	Счупена	вътрешност	на	помпата.

1.	Почистете	дюзата. 
2.	Сменете.

1.	Пръскачката	започва	работа,	след	което	 
прекъсва	и	спира	пръскането.

1.	Наслагване	на	мръсотия	в	ключа. 
2.	Разхлабени	гумени	уплътнения. 
3.	Теч	в	помпата.

1.	Отворете	и	почистете. 
2.	Затегнете. 
3.	Затегнете.
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ЗАБЕЛЕЖКА:	почиствайте	вътрешността	на	резервоара	с	чиста	вода,	всеки	път	след	работа.	Използвайте	фил-
три,	когато	поставяте	във	вода.	

Съхранение:	Почистете	помпата,	заредете	я	за	10-15	часа,	след	което	я	приберете	на	сухо,	сенчесто	място.	

ВНИМАНИЕ!	Не	оставяйте	батерията	без	зареждане,	в	противен	случай	не	можете	да	я	заредите	при	следваща	
употреба.	Тъй	като	батерията	е	с	функция	саморазреждане,	презареждайте	на	всеки	два-три	месеца,	в	случай,	
че	не	ползвате	пръскачката	дълго	време.
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September, 2020
Hong Kong

CE DECLARATION OF CONFORMITY / ЕС	ДЕКЛАРАЦИЯ	ЗА	СЪОТВЕТСТВИЕ

(EN) 2in1 Hand and Li-ion Battery Spayer  
MODELS: DALiPS20/	HX-D16A

We	GBR	Corp.	LTD,	15/F.	100	Queen’s	Road	Central,	Central,	Hong	Kong,	declare	under	our	sole	responsibility	
that	this	product	is	in	conformity	and	accordance	with	the	following	standards	and	regulations.	The	under-
signed	is	responsible	for	the	compilation	of	technical	documentation.

(BG) Пръчскачка 2в1 с литиево-йонна батерия и възможност за ръчно управление 
МОДЕЛИ: DALiPS20/	HX-D16A

Ние,	GBR	Corporation,	address:	15/F.	100	Queen’s	Road	Central,	Central,	Hong	Kong,	декларираме	на	собст-
вена	отговорност,	че	този	продукт	е	в	съответствие	с	изброените	по-долу	стандарти	и	разпоредби.

Долуподписаният	е	отговорен	за	съставянето	на	техническа	документация.

Harmonized standards/ Хармонизирани стандарти:
EN ISO 12100:2010,
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 55014-2:2015

EU Directives/Директиви:
2006/42/EC	(Machinery)
2014/30/EU	(Electromagnetic	Compatibility)

Signature and stamp on undersigned responsible:              Date and place:

1. ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 8.
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1. ГАРАНЦИОННА КАРТА 9.
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Купувач (име и фамилия/наименование на фирма и ЕИК):........................................................................................................
....................................................................................................................................................................................
Адрес: ............................................................................................Тел: .....................................................................
Тип на машината: ......................................................................................................................................................
Модел: .......................................................................................................................................................................
Сериен № на машината*: ............................................................Арт. №: ...............................................................

Фактура №: ................................................................................................................................................................
Магазин /търговец/, от който е закупена стоката ..................................................................................................
адрес: .........................................................................................................................................................................
Дата на покупката: .......................................... Подпис и печат на търговеца: .......................................................

СЕРВИЗЕН КАРТОН (попълва се от оторизиран от производителя сервиз)
Приемен 
протокол

Дата на 
приемане Описание на дефекта / Извършен ремонт Дата на 

предаване Подпис

Купувачът има възможност да предяви търговската гаранция, както и да предаде машина за ремонт
на следните места:

- Търговските обекти на търговеца, от който е закупена стоката
- Оторизираният сервизен център в населеното място, в което се намира (ако има такъв)
- Оторизираните пунктовете за приемане на машини в страната

Централен гаранционен сервиз на Дженерал Дистрибюшън:
София, бул. Цариградско шосе № 361, тел.: 0893 383 798

Пунктове за приемане на гаранционни машини в страната:

Бургас: ул. Индустриална 53, тел.: 056/859660
Варна: кв. Владислав Варненчик, бул. Цар Освободител 275, тел.: 052/575400
Пловдив: ул. Васил Левски 248 А, тел: 032/946065
Русе: бул. Трети март 42, тел: 082/870104
Стара Загора: бул. Патриарх Евтимий 37, тел: 042/600699
Велико Търново: 5000 местност Маринкини мостчета, тел: 062/690003
Плевен: ул. Гренадирска 90, тел.: 064/600082

* Правото на гаранционен сервиз е единствено за машината с посочения в картата сериен номер

Сериен № на батерията*: ............................................................Арт. №: ...............................................................
Сериен № на зарядната станция*: Арт. №: ............................................................................................................

Гаранционна карта 
Моторни и електроинструменти

Дженерал Дистрибюшън АД
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Гаранционни условия

Моторните, пневматичните и електроинструментите, предлагани от Дженерал Дистрибюшън АД /Дружеството/, са инструменти и машини, 
предназначени за домашна и хоби употреба, конструирани и произведени съгласно действащите нормативни директиви и стандарти за  
съответствие на Европейския съюз, като са изпълнени изискванията за безопасност.
Търговската гаранция за машините и пневматичните инструменти е 24 месеца от датата на покупката – за лица, които имат качеството 

 потребители по смисъла на § 13 т. 1 от Закона за защита на потребителите, а за всички останали купувачи – търговската гаранция е валидна  
 12 /дванадесет/ месеца от датата на покупката. Търговската гаранция за батерии и зарядни станции за всички купувачи е 6 месеца  
от датата на покупката.  Търговската гаранция може да бъде предявена на територията на Р.България, в посочените по-горе 
пунктове на Дженерал Дистрибюшън АД или в търговските обекти на търговеца /магазина/, от който е закупена машината. За предявяване 
на рекламация купувачът е необходимо да представи: коректно попълнена документация за закупената машина; попълнена гаранция – 
задължителни атрибути по гаранционната карта са сериен номер на машината, подпис и печат на търговеца, продал машината, подпис от 
страна на купувача, че е запознат с гаранционните условия и фискален касов бон или фактура, удостоверяваща датата на покупката.
За рекламация и ремонт се приемат само добре почистени машини. 

Гаранцията покрива производствени дефекти в изработката или в материала и е валидна при условие, че машината е ползвана в точно 
съответствие с инструкциите на производителя за експлоатация и поддръжка. Купувачът е задължен да се информира за изискванията на 
производителя, посочени в инструкцията на последния, придружаваща стоката при покупката. В случай, че по каквато и да е причина не 
разполагате с инструкцията за експлоатация и поддръжка /дори и да сте я загубили/, свържете се с нас на посочените по-горе телефони 
и/или адреси, за да ви я предоставим повторно!

При основателна рекламация за гаранционна повреда Дженерал Дистрибюшън АД ще извърши ремонт до тридесет дни от предаване на 
машината за рекламация. По преценка на дружеството, при невъзможност за отстраняване на дефекта, продукта може да бъде заменен 
с нов. При изчерпана наличност, Дженерал Дистрибюшън АД уведомява Купувача и при негово съгласие го заменя с подобен или 
възстановява заплатената сума. Търговската гаранция е валидна съобразно условията, посочени в  нея, като изпълнението на поетите от 
Дженерал Дистрибюшън АД задължения по търговската гаранция не е свързано с разходи за потребителя. 
Електроинструментите трябва да се използват само по предназначение в съответствие с инструкцията за експлоатация и при съблюдаване 
на мерките за безопасност, описани в инструкцията. Всички машини изискват периодична проверка и подходяща поддръжка. Моля, 
информирайте се своевременно за предписанията на производителя в Инструкцията за експлоатация и поддръжка на машината!

Гаранцията не покрива:
- Цялостните повреди на инструментите, причинени от природни бедствия,  наводнения, земетресения, пожари и т.н.;
- Износване на цветното покритие на инструментите;
- Стопяеми електрически предпазители и крушки;
- Ръчен стартерен механизъм и ел. свещ;
- Части и консумативи, които подлежат на износване, причинено от ползването, в това число, но не само: грес и масло, четки,   
 водачи, опорни ролки, задвижващи ремъци, гъвкав вал с жило и др.;
- Допълнителни аксесоари и консумативи в това число, но не само: ръкохватки, кутии, свердла,   
 дискове за рязане, секачи, ножове, вериги, шкурки, ограничители, полир-шайби, патронници, макарата за корда и самата корда  
 за косачки и др.
- Механични повреди по корпуса на изделието или декоративните елементи по него, предпазители за очи, предпазители за   
 режещи инструменти, гумирани плочи, закопчалки, линеали, захранващ кабел и щепсел.
 Отпадане на гаранция

Дженерал Дистрибюшън АД има правото да откаже безплатен гаранционен сервиз в случай, че:
- е правен опит за неоторизирана сервизна намеса в неупълномощена сервизна база;
- идентификационния етикет на изделието е заличен или изцяло липсва такъв;
- не е попълен сериен номер на машината в гаранционната карта;
- несъответстващ сериен номер на машината с попълнения в гаранционната карта;
- повредите са причинени в следствие на небрежно боравене с изделието;
- повреда на ротор или статор, изразяваща се в слепване между тях, в следствие на стопяване на изолациите, причинено от   
 продължително претоварване;
- повреди на ротор /потъмняла намотка/ - получава се при включване на консуматори, по-мощни от указаните в инструкцията;
- повреда на ротор или статор, причинена от претоварване или нарушена вентилация, изразяваща се в равномерно потъмянаване  
 на колектора и намотките;
- механични повреди, повреди от изпускане, или от злоумишлени действия на трети лица;
- при неспазване на изискванията на производителя относно правилното съотношение на масло и гориво;
- захранващият кабел на машината е удължаван или подменян от купувача;
- липсват защитни дискове, опорни плотове или други компоненти, които са част от конструкцията на инструмента и са   
 предназначени за осигуряването на безопасната му и/или правилна експлоатация;
- износване на лагери, поради претоварване или продължителна работа;
- повредата е причинена от претоварване или липса на вентилация и недостатъчно смазване на движещите се компоненти;
- блокирало бутало в цилиндъра /залепени сегменти/, износени лагери и семеринги на коляновия вал, следствие на недостатъчно  
 смазване или работа с блокирана спирачка;
- запушена горивна система;
- натрупан нагар, загуба на центровка, повредена ел. свещ – получава се при предозиране на маслото при двутактовите мотори,  
 липса на масло за режещата верига или изхабена верига;
- повредено центробежно колело и/или спирачка /променен цвят/ - дължи се на работа с блокирана спирачка.

* Правото на гаранционен сервиз е единствено за машината с посочения в картата сериен номер

Гаранционни условия

Моторните, пневматичните и електроинструментите, предлагани от Дженерал Дистрибюшън АД /Дружеството/, са инструменти и машини, 
предназначени за домашна и хоби употреба, конструирани и произведени съгласно действащите нормативни директиви и стандарти за  
съответствие на Европейския съюз, като са изпълнени изискванията за безопасност.
Търговската гаранция за машините и пневматичните инструменти е 24 месеца от датата на покупката – за лица, които имат качеството 

 потребители по смисъла на § 13 т. 1 от Закона за защита на потребителите, а за всички останали купувачи – търговската гаранция е валидна  
 12 /дванадесет/ месеца от датата на покупката. Търговската гаранция за батерии и зарядни станции за всички купувачи е 6 месеца  
от датата на покупката.  Търговската гаранция може да бъде предявена на територията на Р.България, в посочените по-горе 
пунктове на Дженерал Дистрибюшън АД или в търговските обекти на търговеца /магазина/, от който е закупена машината. За предявяване 
на рекламация купувачът е необходимо да представи: коректно попълнена документация за закупената машина; попълнена гаранция – 
задължителни атрибути по гаранционната карта са сериен номер на машината, подпис и печат на търговеца, продал машината, подпис от 
страна на купувача, че е запознат с гаранционните условия и фискален касов бон или фактура, удостоверяваща датата на покупката.
За рекламация и ремонт се приемат само добре почистени машини. 

Гаранцията покрива производствени дефекти в изработката или в материала и е валидна при условие, че машината е ползвана в точно 
съответствие с инструкциите на производителя за експлоатация и поддръжка. Купувачът е задължен да се информира за изискванията на 
производителя, посочени в инструкцията на последния, придружаваща стоката при покупката. В случай, че по каквато и да е причина не 
разполагате с инструкцията за експлоатация и поддръжка /дори и да сте я загубили/, свържете се с нас на посочените по-горе телефони 
и/или адреси, за да ви я предоставим повторно!

При основателна рекламация за гаранционна повреда Дженерал Дистрибюшън АД ще извърши ремонт до тридесет дни от предаване на 
машината за рекламация. По преценка на дружеството, при невъзможност за отстраняване на дефекта, продукта може да бъде заменен 
с нов. При изчерпана наличност, Дженерал Дистрибюшън АД уведомява Купувача и при негово съгласие го заменя с подобен или 
възстановява заплатената сума. Търговската гаранция е валидна съобразно условията, посочени в  нея, като изпълнението на поетите от 
Дженерал Дистрибюшън АД задължения по търговската гаранция не е свързано с разходи за потребителя. 
Електроинструментите трябва да се използват само по предназначение в съответствие с инструкцията за експлоатация и при съблюдаване 
на мерките за безопасност, описани в инструкцията. Всички машини изискват периодична проверка и подходяща поддръжка. Моля, 
информирайте се своевременно за предписанията на производителя в Инструкцията за експлоатация и поддръжка на машината!

Гаранцията не покрива:
- Цялостните повреди на инструментите, причинени от природни бедствия,  наводнения, земетресения, пожари и т.н.;
- Износване на цветното покритие на инструментите;
- Стопяеми електрически предпазители и крушки;
- Ръчен стартерен механизъм и ел. свещ;
- Части и консумативи, които подлежат на износване, причинено от ползването, в това число, но не само: грес и масло, четки,   
 водачи, опорни ролки, задвижващи ремъци, гъвкав вал с жило и др.;
- Допълнителни аксесоари и консумативи в това число, но не само: ръкохватки, кутии, свердла,   
 дискове за рязане, секачи, ножове, вериги, шкурки, ограничители, полир-шайби, патронници, макарата за корда и самата корда  
 за косачки и др.
- Механични повреди по корпуса на изделието или декоративните елементи по него, предпазители за очи, предпазители за   
 режещи инструменти, гумирани плочи, закопчалки, линеали, захранващ кабел и щепсел.
 Отпадане на гаранция

Дженерал Дистрибюшън АД има правото да откаже безплатен гаранционен сервиз в случай, че:
- е правен опит за неоторизирана сервизна намеса в неупълномощена сервизна база;
- идентификационния етикет на изделието е заличен или изцяло липсва такъв;
- не е попълен сериен номер на машината в гаранционната карта;
- несъответстващ сериен номер на машината с попълнения в гаранционната карта;
- повредите са причинени в следствие на небрежно боравене с изделието;
- повреда на ротор или статор, изразяваща се в слепване между тях, в следствие на стопяване на изолациите, причинено от   
 продължително претоварване;
- повреди на ротор /потъмняла намотка/ - получава се при включване на консуматори, по-мощни от указаните в инструкцията;
- повреда на ротор или статор, причинена от претоварване или нарушена вентилация, изразяваща се в равномерно потъмянаване  
 на колектора и намотките;
- механични повреди, повреди от изпускане, или от злоумишлени действия на трети лица;
- при неспазване на изискванията на производителя относно правилното съотношение на масло и гориво;
- захранващият кабел на машината е удължаван или подменян от купувача;
- липсват защитни дискове, опорни плотове или други компоненти, които са част от конструкцията на инструмента и са   
 предназначени за осигуряването на безопасната му и/или правилна експлоатация;
- износване на лагери, поради претоварване или продължителна работа;
- повредата е причинена от претоварване или липса на вентилация и недостатъчно смазване на движещите се компоненти;
- блокирало бутало в цилиндъра /залепени сегменти/, износени лагери и семеринги на коляновия вал, следствие на недостатъчно  
 смазване или работа с блокирана спирачка;
- запушена горивна система;
- натрупан нагар, загуба на центровка, повредена ел. свещ – получава се при предозиране на маслото при двутактовите мотори,  
 липса на масло за режещата верига или изхабена верига;
- повредено центробежно колело и/или спирачка /променен цвят/ - дължи се на работа с блокирана спирачка.
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- машината не е ползвана по предназначение, в съответствие с инструкцията за експлоатация или при съблюдаване на мерките за 
безопасност, описани в инструкцията;
- не са извършвани периодични проверки или подходяща поддръжка за машината, съобразно инструкцията за експлоатация;
Използването на хоби техника за професионални цели води до сериозно претоварване на машината и е основание за отказ от 
гаранционно обслужване.
Сервизите не носят отговорност за непотърсени в рамките на едномесечен срок машини!
Потребителят (по смисъла на § 13 т.1 от Закона за защита на потребителите) има право да предяви рекламация независимо от 
предоставената търговска гаранция, съгласно Закона за защита на потребителите.  Предоставената търговска гаранция не оказва влияние 
върху правата на потребителите, произтичащи от гаранцията по чл. 115-112 от Закона за защита на потребителите /ЗЗП/. Независимо от 
предоставената търговска гаранция, продавачът отговаря за липсата на съответствие на потребителската стока с договора за продажба 
съгласно гаранцията по чл. 112-115 от ЗЗП.
Информация за правата на Потребителите, произтичащи от законовата гаранция по чл. 115-112 от ЗЗП:
Чл. 1) .112) При несъответствие на потребителската стока с договора за продажба потребителят има право да предяви рекламация, като 
поиска от продавача да приведе стоката в съответствие с договора за продажба. В този случай потребителят може да избира между 
извършване на ремонт на стоката или замяната й с нова, освен ако това е невъзможно или избраният от него начин за обезщетение е 
непропорционален в сравнение с другия.
(2) Смята се, че даден начин за обезщетяване на потребителя е непропорционален, ако неговото използване налага разходи на прода-
вача, които в сравнение с другия начин на обезщетяване са неразумни, като се вземат предвид:
1. стойността на потребителската стока, ако нямаше липса на несъответствие;
2. значимостта на несъответствието;
3. възможността да се предложи на потребителя друг начин на обезщетяване, който не е свързан със значителни неудобства за него.
Чл. 1) .113) Когато потребителската стока не съответства на договора за продажба, продавачът е длъжен да я приведе в съответствие с 
договора за продажба.
(2) Привеждането на потребителската стока в съответствие с договора за продажба трябва да се извърши в рамките на един месец, счи-
тано от предявяването на рекламацията от потребителя.
(3) След изтичането на срока по ал. 2 потребителят има право да развали договора и да му бъде възстановена заплатената сума или да 
иска намаляване на цената на потребителската стока съгласно чл. 114.
(4) Привеждането на потребителската стока в съответствие с договора за продажба е безплатно за потребителя. Той не дължи разходи 
за експедиране на потребителската стока или за материали и труд, свързани с ремонта й, и не трябва да понася значителни неудобства.
(5) Потребителят може да иска и обезщетение за претърпените вследствие на несъответствието вреди.
Чл. 1) .114) При несъответствие на потребителската стока с договора за продажба и когато потребителят не е удовлетворен от решаването 
на рекламацията по чл. 113, той има право на избор между една от следните възможности:
1. разваляне на договора и възстановяване на заплатената от него сума;
2. намаляване на цената.
(2) Потребителят не може да претендира за възстановяване на заплатената сума или за намаляване цената на стоката, когато търговецът 
се съгласи да бъде извършена замяна на потребителската стока с нова или да се поправи стоката в рамките на един месец от предявя-
ване на рекламацията от потребителя.
(3) Търговецът е длъжен да удовлетвори искане за разваляне на договора и да възстанови заплатената от потребителя сума, когато след 
като е удовлетворил три рекламации на потребителя чрез извършване на ремонт на една и съща стока, в рамките на срока на гаранцията 
по чл. 115, е налице следваща поява на несъответствие на стоката с договора за продажба.
(4) Потребителят не може да претендира за разваляне на договора, ако несъответствието на потребителската стока с договора е незна-
чително.
Чл. 1) .115) Потребителят може да упражни правото си по този раздел в срок до две години, считано от доставянето на потребителската 
стока.
(2) Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходимо за поправката или замяната на потребителската стока или за постигане на 
споразумение между продавача и потребителя за решаване на спора.
(3) Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не е обвързано с никакъв друг срок за предявяване на иск, различен от срока по 
ал. 1.
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